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RHONDDA CYNON TAF
Perchennog / Meddiannydd
Cyfeirnod Cynllun: IF904-005 Dyddiad:
28/10/2025

Ymholiadau dros y Ffon: 01443 425001
Gofynnwch am: Ross Morgan — Rheoli Traffig

Annwyl Syr/Fadam
YMGYNGHORIAD CYN Y CAM STATUDOL

STRYD GLYN-MYNACH A STRYD Y GLYN, YNYS-Y-BWL - SYSTEM
UNFFORDD A CHYFYNGIADAU AROS A LLWYTHO ARFAETHEDIG

Mae'r Cyngor wedi datblygu cynigion i gyflwyno system unffordd ar Stryd Glyn-mynach
a Stryd y Glyn, Ynys-y-bwl. O ganlyniad i’r cynigion yma, dim ond i’r cyfeiriad sydd
wedi’'i nodi gan saethau ar y cynllun sydd ynghlwm wrth y llythyr yma y byddai modd i
gerbydau deithio. Nod y cynnig yma yw lleihau'r risg o dagfeydd traffig a
gwrthdrawiadau ar y rhannau hynny o'r ffordd sydd dan sylw.

Cynigir hefyd cyflwyno cyfyngiadau dim aros ar unrhyw adeg (llinellau melyn dwbl) ar
gyffordd Stryd y Glyn a Stryd Glyn-mynach, yn ogystal ag ymestyn y cyfyngiadau dim
aros ar unrhyw adeg a chyfyngiadau dim llwytho sydd ar waith rhwng 8am a 9.30am
a 3pm a 5.30pm o ddydd Llun i ddydd Sadwrn (gan gynnwys y diwrnodau yma) wrth
ochr Rhif 89, Stryd Robert.

O ganlyniad i'r cynnig yma, bydd y Cyngor yn cynnal Ymgynghoriad Cyn y Cam
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Dweud eich Dweud

Mae manylion y cynigion i'w gweld ar y llun sydd ynghlwm TM24/129/IC efyd, mae
modd bwrw golwg ar y manylion ar ein gwefan: www.rctcbc.gov.uk/traffig.

Byddaf i’'n falch iawn o dderbyn eich sylwadau mewn perthynas &'r cynnig. Rydw i
wedi amgau ffurflen ymateb ac amlen barod.

Mae'ch sylwadau chi'n bwysig i ni a byddan nhw o gymorth i'r Cyngor yn ystod y gwaith
o ddod i benderfyniad. Bydd y Cyngor yn rhoi ystyriaeth i'r holl sylwadau ynglyn a'r
cynllun, ond fydd dim ymateb ffurfiol iddyn nhw yn ystod y cam yma. Byddwn ni’'n
cynnal proses ymgynghori arall yn ystod cyfnod cyflwyno Hysbysiad Cyhoeddus, pan
fydd cyfle ffurfiol gyda chi i ddweud eich dweud mewn perthynas a'r cynigion dan sylw.

Anfonwch eich sylwadau mewn perthynas a'r cynnig yma erbyn 18 Tachwedd 2025.

Pe hoffech chi anfon eich ymateb drwy e-bost, e-bostiwch:
gwasanaethautraffig@rctcbc.gov.uk gan nodi cyfeirnod 'IF904-005'.

Yn gywir,

Rebecca Baker
Y Garfan Rheoli Traffig
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Owner/ Occupier

Scheme Ref: IF904-005 Date: 28/10/2025

Telephone Queries: 01443 425001
Please Ask For: Ross Morgan — Traffic Management

Dear Sir/Madam,
PRE-STATUTORYCONSULTATION

GLYN-MYNACH STREET & GLYN STREET, YNYSYBWL- PROPOSED ONE-
WAY, WAITING & LOADING RESTRICTIONS

The Council has developed proposals to introduce a one-way system in Glyn-Mynach
Street and Glyn Street, Ynysybwl in which vehicles would only be permitted to travel
in the direction indicated by arrows on the attached drawing. This is being put forwards
as a way of reducing risk of vehicular congestion and collision in the affected lengths
of road.

To further assist this, no waiting at any time restrictions (double yellow lines) are being
proposed at the junction of Glyn Street and Glyn-Mynach Street with the addition of
the existing no waiting at any time restrictions and no loading 8.00am to 9.30am &
3.00pm to 5.30pm Monday to Saturday (inclusive of) restrictions at the side of No. 89
Robert Street being extended.

As a result of this proposal The Council are holding a pre-statutory consultation.

Give your views

Details of the proposals are shown in the attached drawing TM24/129/1C which may
also be viewed online at www.rctcbc.gov.uk/traffic. | shall be pleased to receive your
comments on the proposal and have enclosed a response form and a postage paid
envelope.

Your comments are important to us and will help the Council in its decision-making
process. All observations relating to the scheme will be taken into consideration,
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however, the Council will make no formal response to your comments at this stage. A
further consultation exercise is given at Public Notice stage, when you will have a
formal opportunity to give your views on the proposal.

Please could | receive your observations on this proposal by 18t November 2025.

Should you wish to respond by e-mail please send to trafficservices@rctcbc.qov.uk
quoting reference ‘IF904-005’.

Yours faithfully,

Rebecca Baker
Traffic Management Team
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